
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2026/1824 

(2026. gada 28. jūlijs), 

ar ko nosaka, ka jāreģistrē Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes lizīna imports, lai varētu iekasēt 
antidempinga maksājumus par importu, kurš jāreģistrē 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/1036 (2016. gada 8. jūnijs) par aizsardzību pret importu par 
dempinga cenām no valstīm, kas nav Eiropas Savienības dalībvalstis (1) (“pamatregula”), un jo īpaši tās 14. panta 5. punktu 
saistībā ar 12. panta 5. punktu,

pēc dalībvalstu informēšanas,

tā kā:

(1) Eiropas Komisija (“Komisija”) 2026. gada 30. aprīlī ar Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī publicētu paziņojumu (2)
informēja par antidempinga izmeklēšanas atsākšanu attiecībā uz Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes lizīna importu 
Savienībā.

(2) Šī procedūra tika sākta pēc tam, kad 2026. gada 20. martā Savienības ražotājs, kas veido vairāk nekā 25 % no lizīna 
kopējā ražošanas apjoma Savienībā, iesniedza pieprasījumu.

(3) Absorbcijas izmeklēšanas mērķis ir noteikt, vai antidempinga pasākumi, kas ar Komisijas Īstenošanas regulu 
(ES) 2025/1330 (3) noteikti Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes lizīna importam, ir ietekmējuši eksporta cenas, 
tālākpārdošanas cenas vai turpmākās pārdošanas cenas Savienībā.

1. RAŽOJUMS, KAS JĀREĢISTRĒ

(4) Ražojums, kurš jāreģistrē (“attiecīgais ražojums”), ir Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes lizīns un tā esteri, šo 
savienojumu sāļi un barības piedevas, kas sausnā pēc masas sastāv no 68 % vai vairāk, bet ne vairāk kā 80 % L-lizīna 
sulfāta un ne vairāk kā 32 % tādu citu sastāvdaļu kā ogļhidrāti un citas aminoskābes. Chemical Abstracts Service (CAS) 
reģistrācijas numurs L-lizīna hidrohlorīdam ir 657-27-2, lizīna ūdens šķīdumam – 56-87-1 un lizīna sulfātam – 
60343-69-3 un 94195-18-3.

2. REĢISTRĀCIJA

(5) Saskaņā ar pamatregulas 14. panta 5. punktu saistībā ar pamatregulas 12. panta 5. punktu var tikt noteikts, ka 
attiecīgā ražojuma imports ir jāreģistrē, ja atkārtotā absorbcijas izmeklēšanā tiek pārskatīta normālā vērtība. Viens 
no ražotājiem eksportētājiem, kas iepriekš minētajā izmeklēšanā tika iekļauts izlasē, 2026. gada 15. jūnijā iesniedza 
ar pierādījumiem pienācīgi pamatotu pieprasījumu pārrēķināt normālo vērtību.
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(1) OV L 176, 30.6.2016., 21. lpp., http://data.europa.eu/eli/reg/2016/1036/oj.
(2) OV C, C/2026/2557, 30.4.2026., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/2557/oj.
(3) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2025/1330 (2025. gada 10. jūlijs), ar ko nosaka galīgo antidempinga maksājumu un galīgi iekasē 

pagaidu maksājumu, kurš noteikts Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes lizīna importam (OV L, 2025/1330, 11.7.2025., ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg_impl/2025/1330/oj).
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(6) Reģistrācijas mērķis ir nodrošināt, ka importam, kurš jāreģistrē, var piemērot antidempinga maksājumus, ja tādi ir, ar 
atpakaļejošu spēku saskaņā ar spēkā esošajiem tiesību aktiem, ja izpildīti vajadzīgie nosacījumi.

(7) Komisija saskaņā ar pamatregulas 14. panta 5. punktu ir nolēmusi pēc savas iniciatīvas noteikt, ka jāreģistrē attiecīgā 
ražojuma imports. Nosacījumi maksājumu iekasēšanai ar atpakaļejošu spēku tiks izvērtēti regulā, ar ko pabeidz 
antiabsorbcijas izmeklēšanu.

(8) Visas iespējamās nākotnes saistības ir atkarīgas no antiabsorbcijas izmeklēšanas konstatējumiem.

(9) Aprēķinos, kas sniegti pieprasījumā atsākt antidempinga izmeklēšanu, tiek lēsts, ka dempinga starpība ir 
palielinājusies no 53,1 % sākotnējās izmeklēšanas periodā (2023. gada 1. janvāris – 2023. gada 31. decembris) līdz 
88,4 % absorbcijas izmeklēšanas periodā (no 2025. gada 1. aprīļa līdz 2026. gada 31. martam). Saskaņā ar 
pamatregulas 12. panta 3. punktu antidempinga maksājuma summa, kas noteikta absorbcijas izmeklēšanas 
rezultātā, nepārsniedz divkāršu sākotnēji noteiktā maksājuma summu.

(10) Tomēr šajā posmā Komisija nevar aplēst iespējamo nākotnes saistību apmēru. Tādēļ pieprasījumā minētie apjomi ir 
norādīti tikai informācijai un tos nevar izmantot, lai izdarītu pieņēmumus par saistību faktisko līmeni, kas tiks 
noteikts izmeklēšanā.

3. PERSONAS DATU APSTRĀDE

(11) Šīs reģistrēšanas kontekstā iegūtos personas datus apstrādās saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) 2018/1725 (4) par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi Savienības iestādēs, 
struktūrās, birojos un aģentūrās un par šādu datu brīvu apriti,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

1. Ar šo muitas dienestiem tiek uzdots saskaņā ar Regulas (ES) 2016/1036 14. panta 5. punktu attiecīgi rīkoties, lai 
reģistrētu Savienībā importētu Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes lizīnu un tā esterus, šo savienojumu sāļus un barības 
piedevas, kas sausnā pēc masas sastāv no 68 % vai vairāk, bet ne vairāk kā 80 % L-lizīna sulfāta un ne vairāk kā 32 % tādu 
citu sastāvdaļu kā ogļhidrāti un citas aminoskābes, kura Chemical Abstracts Service (CAS) reģistrācijas numurs L-lizīna 
hidrohlorīdam parasti ir 657-27-2, lizīna ūdens šķīdumam – 56-87-1 un lizīna sulfātam – 60343-69-3 un 94195-18-3 un 
kuru patlaban klasificē ar KN kodiem ex 2309 90 31, ex 2309 90 96 un 2922 41 00 (Taric kodi: 2309 90 31 51, 
2309 90 31 59, 2309 90 31 61, 2309 90 31 69, 2309 90 96 51, 2309 90 96 59, 2309 90 96 61, 2309 90 96 69).

2. Reģistrāciju beidz septiņus mēnešus pēc šīs regulas spēkā stāšanās dienas.
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(4) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/1725 (2018. gada 23. oktobris) par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz 
personas datu apstrādi Savienības iestādēs, struktūrās, birojos un aģentūrās un par šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Regulu (EK) 
Nr. 45/2001 un Lēmumu Nr. 1247/2002/EK (OV L 295, 21.11.2018., 39. lpp., http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj


2. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2026. gada 28. jūlijā

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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